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anbringes. Den; Gang tænkte man sig 
Muligheden af at anbringe det paa Tinganæs- 
odden. Men da det , har vist sig, at man 
ikke kunde opnaa tilstrækkelig Dækning 
dér,, har man nu fra Vandbygningsvæsenets 
Side og i fuld Overensstemmelse med By- 
raadet og Lagtinget ændret det til et større 
Anlæg ved Skanseodden, et Anlæg, som jeg 
ogsaa for mit Vedkommende tror vil blive 
af større Betydning for Thorshavn end det 
oprindelig i Loven af 1913 paatænkte Anlæg. 
Men der skal jo Erfaringer til; man kan selv- 
sagt ikke bygge paa en ubeskyttet Kyst 
uden at have Erfaringer at støtte sig til dér. 

Hvad de Vejforlægninger angaar, som 
der endnu er nogen Strid om deroppe, drejer 
det sig ikke om selve Vejen fra Tinganæs. 
Den har man vist ikke i Thorshavn, i alt 
Fald ikke fra Autoriteternes Side, tillagt 
særlig Betydning. Det drejer sig om et 
andet Vejspørgsmaal, som man nu vil søge 
at skaffe Enighed om inden næste Rigsdags- 
samling. 

Hermed sluttede Forhandlingen. 

Lovforslagets Overgang til anden Be- 
handling 
vedtoges uden Afstemning. 

Man gik derpaa til: . 

Første Behandling af Forslag til Rigs- 
dágsbeslutning om Afslutning af en Traktat 
vedrørende 'Forligsbehandling, retlig Afgørelse 
og Voldgift mellem Danmark og Belgien. 

(Forslaget til Rigsdagsbeslutning findes 
i Tillæg A. Sp. 6037). 

Formanden: Under Behandlingen af 
denne Sag vil ogsaa de følgende 3 Sager 
paa Dagsordenen kunne omtales. 

Sagen sattes til Forhandling. 

Udenrigsministeren (Moltesen): De 
Forslag til Rigsdagsbeslutning, som;jeg her 
har den Ære at forelægge for det høje Ting, 
er vedtaget enstemmigt i Folketinget, og 
jeg skal med den højtærede Formands Til- 
ladelse omtale under eet Forslagene  ̂ til 
Traktater mellem Danmark og Belgien, 
Danmark og .Czekoslovakiet, Danmark og 
Estland og Danmark og Litauen, idet jeg 
angaaende Enkeltheder henviser til Be- 
mærkningerne til de forskellige Forslag. 
Forslagene til Forligs- og Voldgiftstraktater 

med Ozekosloyakiet, Litauen og Belgien 
gaar ud paa, at enhver Uoverensstemmelse, 
som ikke har kunnet jævnes ad diplomatisk 
Vej eller gennem de Forligsnoovn, der her 
oprettes, skal henvises til Afgørelse, hvad 
enten de er af retslig eller politisk Art, enten 
ved den Domstol, der er oprettet for den 
mellemfolkelige Retspleje, eller ved den, der 
er nedsat i Henhold til Haag-Konventionen 
af 18. Oktober 1907. Traktaten med 
Ozekoslovakiet. indeholder i dens Artikel 19 
og Traktaten med Belgien i dens Artikel 20 
en Bestemmelse, som ikke findes i Traktaten 
med Litauen, ligesom den heller ikke findes 
i den Voldgiftstraktat mellem Danmark og 
Frankrig, der for ikke lang Tid siden var til 
Behandling i dette høje Ting. Bestemmelsen 
findes derimod i de Voldgiftstraktater, som 
Danmark har sluttet -med de nordiske 
Stater og med Tyskland, og den gaar ud paa, 
at hvis en Voldgifts- eller Retskendelse fast- 
slaar, at en af en Domstol eller anden Myn- 
dighed i en af Staterne truffen Af gøreise, helt 
eller delvis er i Strid med Folkeretten, og 
denne Afgørelse ifølge den paagældende 
Stats Forfatning ikke eller kun delvis kan , 
afbødes, saa skal der ved Kendelsen ydes 
den forurettede Part en passende Godt- 
gørelse paa anden Maade. 홢 Voldgiftstrakta- 
ten med Belgien omfatter tillige Kongo, og 
i en til Traktaten knyttet Undertegnelses- 
protokol har Parterne truffet visse Bestem- 
melser med Hensyn til Spørgsmaalet om 
Traktatens tilbagevirkende Kraft. 홢 Kon- 
ventionen med Estland gaar ud paa, at  der 
skal oprettes et Forligsnævn mellem Dan- 
mark og Estland. Fra dansk Side havde 
man betydet den estniske Regering, at man 
ønskede at gaa videre, nemlig til en Traktat 
af samme Type som de andre her nævnte, 
altsaa en Traktat om baade Forlig og Vold- 
gift. Men: den estniske Regering holdt 
bestemt paa, at  den under de nuværende 
Forhold ikke kunde gaa længere, og det gik 
Danmark altsaa ind paa,, idet Estland har 
sluttet en lignende Traktat med Sverige. 
Estland har alene sluttet videregaaende 
Traktater med de andre baltiske Stater og 
med Tyskland, men disse Traktater gaar 
ikke saa vidt, som vi kunde ønske; der er 
visse Forbehold. Man har imidlertid fra 
dansk Side 'ment, det var bedre at  nøjes 
med den her foreliggende Konvention om 
Forligsnævn. 

Med disse Bemærkninger skal jeg tillade 
mig at  anbefale Forslagene til Tingets Vel- 
villie. 

Jefsèn Christensen: Paa mit Partis 
Vegne kan jeg anbefale . det høje Landsting 


